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FINANCIMNG AGREEMENT
IFAD Loan nurmbar: L-I-869-UFZ
IFAD Grant number: G-1-C-1359-L7
Trust Lean number: L-E-9-U7
Froject Title: Hortleultural Support Project (the “Project™}
The Republic of Uzbekistan (the "Borrower/Recipient”}
and
The International Fund for Agrleultural Development (the “I=u|_"|r:|” ar "IFAD™Y
and
The Spanish Food Security Cofinancing Facility Trust Fund {the "Trust™)
feach a “Party™ and all of them collectively the "Partias™
WHEREAS the Executive Board of IFAD at its 106" Session approved the establishment of
the Trust and further approved khat the Trust, acting through IFAD In its capacity as the

Trustee, enter into a Borrowlng Agreement with the Kingdom of Spaln; and

WHEREAS the Kingdom of Spain and IFAD, in its capacity as the Trustee of the Trust, have
signed the Borrowing Agreement on 28 December 20140,

WHEReAs [FAD has agreed to extend financing to the Borrower/Recipient for the purpose
of financing the Horticultural Support Project, an the terms and condltlons set forth in this
Agreement;

WHEREAS, on the basis of the above and othar considerations, the Trust has agreed (o
extend a Trust Loan to the Borrower/Recipient for the purpose of increasing the financing
in respect of the above referenced Project, on the terms and conditions set forth in this
Agrecment;

WHeREAS, the Borrower/Redipient, in accordance with its national legisiation, has completed
a Project Feasibifity Study which |s aceaptable to the Fund,

Mow THEREFORE, the Parlios herato hereby agrea as follows:
Section &

1.  The foliowing documents collectively form this Agreement: this document, the
Project Description and Implementation Arrangemeants (Schedule 1), the Allocation Table
(Schedule 2), and the Spedial Covenants {Schadule 33,

2. The Fund’s General Conditions for Agricultural Development Financlng dated

29 April 2009, as may be amended from time to tine (the “General Conditions™) are
annexed to this Agreement, and all provisions thereof shall apply to this Agreement. For
the purposes of this Agrooment the terms defined in the General Conditions shall have
the meanings st farth theraln, The term “Loan™ in the General Conditions shall apply
equally to the IFAD Loan and the Trust Loan. '




3.  The Fund shall provide a Loan and a Grant and the Trust shalt provide a Loan to the
Borrower/Recipient (all of which are collectively referrad to as “the Financing™}, which the
Borrower/Recipient shall use to implement the Project In accordance with the terms and
conditions of this Agreement.

Section B

1. A, The amount of the IFAD Loan is 5ix million one hundred ninety thousand
Spocial Drawing Rights (SDR G 180 000).

B. The amount of the [FAD Grant Is slx hundred forty five thousand Special
Drawing Rights {SDR 645 000).

C.  The amount of the Trust Loan is eight million four hundred sixty thousand
Euros {Euto 8 460 0003,

2. The IFAD Loan and the Trust Loan are granted on Highly Concessional Terms, as
dafined in Section 5.01(a) of the Ganeral Conditicns.

3. A, The boan Servica Payment Currency for the IFAD Loan shall be US dollar.
B,  The Loan Service Paymaoent Currency for the Trust Loan shall be the Eure.
4.  The flrst day of the applicabie Fiscal Year shall be 1 January.

5.  Payments of principal and service charge of the IFAD Loan and the Trust Loan shall
be payable on each 15 March and 15 September.

&. Withdrawals from the Loan and Grant Accounts shall be made in conformity with
the precedures established by the Fund in accordance with Section 4.04 of the General
Conditions. '

7. Frocuramcnt of goods, works and censulting services financed by the Financing
shall be carried out in accordance with the provisions of the Fund's “Procurement
Guidelines” approved by the Fund’s Executive Board in September 2010, {the

“Procurement Guidelines”)] as may be amendead Trom time to time by the Fund.

B, The Borrower/Recipient shall provide counterpart financing for the Project to cover
social charges associated with PMU salaries, support far the Uzbek Research Institute for
Horticulture, Viticulture and Wine-Making named after Academlcian Mahmued Mirzayev
{the "M. Mirzayev Institute™, and exemption frem duties and taxes as per the Project
Feasibllity Study and as agreed hetween the Borrower/Recipient and the Fund.

Saction C

1. The Lead Project Agency shall be the Ministry of Agriculture and Water Resources of
the Borrower/Recipient,

2. The following is designated as an additional Project Party: the Rural Restructuring
Agency,

3.  The Prajact Completion Date shall be the sixth anniversary of the date of entry into
force of this Agreement.

Section D

The Financing will be administered and the Praject supervised by the Fund.
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Section E

1.

2.
-communication related fo this Agreement:

The followlng are dasignalted as additional conditions precedent to withdrawal:

fa) a Governmental Decree confirming the Rural Restructuring Agency as the
agency respensible for the management of the Project shall have been issued;

{b] a project manager and a chlef accountant, wilth qualifications and experience
acceptable to the Fund, have been appointed.

Tha faliowing are the designated representatives and addresses to be used for any

For the Borrower/Recipient:

Minister of Flnance
5 Mustaqiltik Sguare
Tashkenl 100008, Republic of Uzhekistan

For the Fund:

President

International Fund for Agricultural Development
Via Paolo di Dono 44

00142 Romoe, Tlaly

For the Spanish Food Security Cofinancing Facility Trust Fund

President

Inkernational Fund for Agrlcultural Bevelopmaent in its capacity as Trustee
of the Spanlsh Faod Sacurity Cofinancing Facility Trust Fund

YWia Paolo di Bono 44

00142 Romc, Itaby




This Agrearment has bean preparad In the English language [0 slx {6) orlginal coplas,
three for the Fund and the Trust, and three for the Borrower/Recipient.

REPOBLIC OF LEZBEKISTARM

——

Azimov Rustam Sodildovic
First Deputy Prime Minister,
Minister of Finance

Date: /7 # /)ﬁﬂf/?jéﬁ/’f Zﬂ/.,‘.?

INTERNATIONAL FUND FOR
AGRICULTURAL DEVELOPMENT

Kanayo F,Awafize

Presiden

On his behalf:

Fritz Jepsen

Country Programme Manager

Date: __ 77 z)ﬁﬂ-fﬁﬁ&fr , 2075

FOR THE SPANTSH FOOD SECLRTTY
COFINAMCING FACILITY TRUST FUND

Ka nﬁyw w,aﬁze
Fresidesit

Internationat Fund for Agricultural Development
in its capacity as Trustee of the Spanish Food
SecuUrity Coflnancing Facility Trust Fund

On hls behalf:

Frits lopsen

Country Programme Manager

pate: 17 December , 2o73




Schedule 1

Fraoject Description and Implementation Arrangements

I Project Dascription

1. Targef Population. The Project shall benefit small-scale, private sector, actual or
potential harticulture producers operating horticultural fields of & ha or less, including
dekhan farmers; agrofirms and other service providers active in the horticuitural value
chain; and the rural unemployed. The Project Area shall be the Surkhandarya reglon.

2. Goal. Tha goal of the Project shall be Impreved living standards for the rural
population in the Project Area.

3. Ohjectives. The objective of the Project shall be increased incomes and assets
accruing to smallholder farmers, pracessors and service providers within the horticultural
sub-sector.

4,  Components, The Project shatl consist of four components: (1} Support to
Horticultural Production and Marketing: (i1) Rural Finance; (1II} Improved Irrlgallon and
EBrainage Metwork; and {iv) Projact Managament.

4.1 Componeant 1: Support to Horticultural Production and Marketing. This
Caompanent shall support the impeortation of highly-productive new varieties of plants and
rootstock including varieties and roststock not yet listed in the Borrowear/Recipient's
Official Catalogue of Authorized Planting Materfals for propagation and onward sales to
haneficiaries, A reselution shall be adopted by the Cablnet of Minksters to allow such
importation in order to avoid lengthy trial periods before llcensea for commoereial use is
granted. The imported modere: varieties and roolslock mether plants would be used to
sal up demonstratlon orchards {o be managed by a Central Nursery located at one of the
axisting M. Mirzayev Institute facilities in the Project Area and for propagation by the
Central Mursery. The component would further

{iY  support the Central Mursery comprising the financing of: (i) office equipmaont;
{ii} nursery equipment; (iii) tissue laboratory equipment; international
technical assistance to assist the Central Nursery In madernising its
propagating acklvities) {|Iv) nacessary vohicles: and (v) operation and
maintenance by the M. Mirzayey Institubo of the Central Nursery and the
tiszue laboratary,

{iiy provide technical assistance and training for {i) businezs planning; and
{ii} orchard and horticulture field management and growing techniquas for
Project beneficiaries.

4,2 Component 2: Rural Finance. This Componant shall suppart provision of
financing products to beneficiaries for investrents in (i) establishmant or Improvement of
orchards and wegetable fields with high ylelding new varleties; (i) introduction of modern
productlon technologlas; and (ill} cstablishment or improvernent of non-farm value chain
facilities such as processing and cold slorage facilities, specialized transport, and farm
servleas: In . Each financing product shall be composed of the following elemeints:

{il Debf Firancing, in the form of leans, up to a maximum of B0% of the total
investment cost;

(il Beneficiary Contribution, which shall be a minimum of at least 20% of the
total investment cost,




Three finrancing product categories shall be made available for beneficiaries as follows:

(i} Credit Line for Horticultural Procaessing and Storage: Legal entities active in the
torticultural value chaln Including Agreflrms shall be eligible to receive Debt
Financing ko a maximum amount of USD 600 000 equlvalent per borrower.

(il Credft Line for Farmers: Farmers operating horticultural fields of less than
& ha; and small market services entities active in value chain including
siorage, processing, packaging, distributing shall be eligible to receive Debt
Financing to @ maximurm amount of USD 100 000 equivalent per borrower.

{liiy Credit Line for Smafl Producers: Small production units operating high value
cash crop land of less than 2 ha, including dekban Ffarmers: and mlcro markek
services entities shall be eligible to receive Debl Financing ko a maximuom
amaount of USD 20 000 equivalent per borrower.

4.3 Component 3: Improved Irrigation and Drainage Metwork, This component
shall finance investments in public irrigation and drainage infrastructure that complement
suppork to activities under Components 1 and/or 2.

EliglbilILly criterla shall ba set out in tha Project Implementation Manual based upon the
Project Feasibility Study and as agreed between the Borrower/Raciplent and the Fund.
Criteria shall include direct linkage with the horticulture activities selected for support
under Components 1 and/or 2, authenticated through the respective producers and
processers; and a propaosal for a feasible and sustainalde procedure for operation and
maintenance of the propesed facility, endorsed by the responsible institution,

4.4 Compaonent 4: Pragramme Management. This Companeant shall support
Programma managament as oullined In Sectlon 1T balow,

iI. Implementation Arrangements

5. Interagency Counctl (IC). The Interagency Coundcl for Cooperation with
Internatlonal Flmanclal Instltutions, Foreign Government Agencies and Donor Countries in
Implementation of Large-scale and Strabegically Impartant Investment Projects shatf
have the overall respensibility for management and aversight of the Project, and shall
provide guidance and direction to the Lead Project Agency (LPA).

¢, Rural Restructuring Agency and Project Management Unit. Day-to-day
aversight of the Project’'s managemeant shall rest with a Project Managemeant Unit {FMU)
embedded in the Rural Restructuring Agency (RRA). The RRA shall report to the LPA,

6.1 The PMU shall have a Central Office in Tashkant and a Regional Office in the Project
Area. The maln functens of the PMU shall ke {1) project planning; (i) financial
administration mcluding budgeting, procurement, accounting and disbursemeant;

{iii} menitoring and evaluation: and {iv) praviding, as approprlate, Implemeantation
support to implementing partners and beneficiaries. Appropriate arvangements for
monitoring of the Rural Finance companent after Project complekion shall be agread
between the Borrower/Recipient and the Fund.

6.2 The Regionai Office shall be responsible for day-to-day Empiementatioh in the field
of all aspects of the Project, with the exception of financial administration and
procurement, which shall be managed entirely by the PMU central office,




Component Management

7. Component I: M. Mirzayev Institute and nurseries. Imported plants shall be
purchased by the BRA following tachnica! speclfications provided by the M. Mirzayev
[nstitute for propagation and on sales to Projoct beneficiaries. A Central Nursery, located
at ona af the existing M. Mirzayev Institute facilities in the Project Area, shall manage
demonstration orchards and the propagation activities in the nursery, as well as sales to
Project beneficiaries. The M. Mirzayev Institute and the Central Mursery shall provide
appropriate technical support to beneficiaries such as agrofirms, which purchase plants
from the Central Mursery for purposes of maintaining regional nurserles.

3. Component 2: Rural Finance: Participating Financial Institutions (PFI).
Proceads of the Flnancing under Component 2 shafl be used to provide Subsidiary Loans
to pre-quallfled commearclal banks and other eligible participating financial instifutions
{PFIs) approved by the Fund and the Borrower/Recipient, The PFIs shall use the
Subsidiary Loans to provide the Debt Financing element of the financing products
described at paragraph 4.2 above, Due diligence of each PFI shall be carried out by an
international bank assassment consultant in collaboration with tha REA.

8.1 The Subsidiary Loans to PFIs shatl be governed by Investment Guidelines approved
by the Fund and the Borrower/Reciplent, which shall provide an overall framewaork for the
distrbution of the Subsidlary Loans and Tinancing products including: (i) eligibility criteria
for PFIz and end-borrowers; {ii) eligibiflity of loan purposes; (iii] a general description of
refinancing activities; {iv} principal conditions and procedures for refinancing, approval,
disbursement, repayment; {v} PFI accounting and audit requirements; and (vi}
manitering and reporting.

8.2 The Borrower/Reclpient shall make the Subsldiary Loans available to the PFIs under
Subsidiary Loan Agreements (SLAs) to ba entercd Into bobween the Borrower/Recipient
and the RRA on one hand, and each PFI on the other. The SLAs shall be under Terms and
conditions approved by the Fund and in adherence with the Investment Guidelines.
Except as the Fund shall otherwise agrees, the Borrower/Recipient shall not assiagn,
amend, abrogate or waive any SLA or any of its provisions,

B.3 Each SLA entered into shall comply with the following terms and conditiong:

(Y the amount of Subsldiary Loan to cach PFI shall be made available in USD or
Uzbek Soum (Soum);

{ii1 the principal amount of the Subsidiary Loan shall be repaid by the concerned
PFL in LSD or in Soum o the Borrower/Recipient after 20 vears from the
entry into force of the respective SLA, unless the Borrower/Recipient and PFIs
jointhy agree to extend the peried of refinancing beyond the initial 20 vears’
period;

{ii)1 interest shall be charged on the outstanding balances of each Subsidiary Loan
at a rate acceptable to the Fund;

(v Lhe PFI shall keep records that show the amount of the cutstanding balance of
tho Subsidlary Loan disbursed as Debt Financing;

{w) if & PFI is unable to dishurse a substantial share of the Subsidiary Loan made
available to it, the RFEA shall suggest to the Borrower/Recipient reallocatlon of
such funds partially or in full to ather eligible PFLs.
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#.4 The PFIs shall evaluate applications for Debt Flnanelng, boar the lending risk and
ensure that the investmenis meet Eha allgibllity criteria. If approved by a PFI, the
application shall ba forwarded bo the PMU Tor review and approval. Applications for Cebt
Fimanclng above USD 250 000 shall require a no ohjectian from 1IFAD, After approval and
na abjection as applicable, the Debt Financing shall be disbursed by the respective PFL

2. Component 3: Improved Irrigation and Drainage Network, The
implementation of this Component shali be managed by RRA through the PMU, which
shall: :

fiy  on the central level in Tashkent: {a) review, finalize and submit
recommendations for irrigation/drainage investment proposals with required
supparting documents for LPA and IFAD approval; and {b) conduct
procurement of design services and civil works and submit evaluation reports
to the Procurament Committee for approval and to IFAD for roviow and
written no-objection;

{ii} on the regional level thraugh the Regional Office: {a) publicize the availability
of the lrrigation and drainage support compenent in the Project Area, iis
application format and arrangements, selection procedures and
implemaentation modality; (b)) assist interested applicants in application
preparation and submission; () undertake technical review of investmeni
proposals; (d) based on the technical review, evaluate and rank applications
in accerdance with the guidelines and mechanlsms In accordance with the
Froject Implementation Manual; {e) subrmil recammeandations for
iriigation/drainage Investmants with required supporting documents for
review at the PMU central level; (Y develop engineering designs” Terms of
Roferences for selected investment propesals; (g} assist the PMU on the
central level in evaluation of bids; (h} review and approve engineering
designs; and {i) manitor and carry out supervision of the implemeantation by
contractors of all civil works.

10, Project Implementation Manual {PIM). The PMU shall prapare a draft Project
Implementation Manual acceptablo Lo the Fund and submit it for approval to the Lead
Project Agency. Whaen so approved, a copy of the PIM shall be provided by the Eead
Project Agency to the Fund., The PIM may be amended or ctherwise moedified from time
Lo time only with the prior consent of the Fund,

11. Mid-Term Review {MTR). A Mid-term Review shall be conducted at the end of
Project Year three, to assess the progress, achievements, constraints and amerging
impact and likely sustainability of the project and make recommendation and necessary
adjustments for the remaining perlad of dishursement. The MTR shall be carried out
jeintly by the Lead Project Agency and IFAD.
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Schedule 2

Altacation Table

1. Affocation of IFAD Loan, IFAD Grant and Trust Loan Proceeds. (a) The Table below
sets farth the Categarles of Eligible Expenditures to be financed by the IFAD Loan, the
IFAD Grant and tho Trust Loan; the allocation of the amounts of the IFAD Loan, the [FAD
Grant and the Trust Loan to each Category and the percentages of expenditures for iterms
to be financed in each Category.

Category IFAD Loan IFAD Trust Loan 2% ol
Amount Grant Amount Expenditures to
Allocated Amount Allocated be financed
{expressed  Allocated {expraessead {net of taxes
in SR} ([expresse In Eura} and beneficiary,
d in SDR} PFI and
government
. gontributions}
[. Works including Design 2 360 Q00 100%
& Supervisicn
[I. ‘“ehicles, Equipment and 475 0G0 1004%
Materials
III. Technlcal Asslstance G5 000 100%
Iv. Trainlng 230 000 100%:
Y. PRural Finance
{a) Credit Line for 2 620 000 100%
Horticultural
Processing and
Storage
fb} Credlt ine far 4 840 040 100%
Farmers 2480 0D 100%
fc) Credit line for Small
Producers
YI. Recurrent Cost Q60 000 100%
Wil  Unallocated 250 000 435 000
TOTAL & 190 000 645 000 8 460 000

()  Withdrawais for aclivities under category V above shall be limited o

USD 300 000 until the Fund has recetved satisfactory evidence that due dillgence has
been carried out by an international bank assessment consultant for al least three
potential and inlerested PFIs; and Investment Guidelines and & model Subsidiary Loan
Agrearment have been agreed upon between the Borrower/Recipient and the Fund.



Schedule 3

Special Covenants

1. In accordance with Section 1.2,01(a)(xxii) of the General Conditions, the Fund may
suspend, In whole or in part, the right of the Borrower/Reciplant to request withdrawals
fram the IFAD Laan Account, the Grant Account and the Trust Loan Account if the
Borrower/Recipient has defaulted in the performance of any covenant set forth below,
and the Fund has determined that such default has had, or is likely to have, a material
adverse effect on the Project:

{a] The Borrower/Recipient shall ensure that no later than one year fram the date
of entry into force of this Agreement the Cabinet of Ministers shall adopt a
resolution to allow the importing of highly produckive new varieties of plants
and rootstock including varieties and rootstock not yet listed in the Official
Catalogue of Authorized Planling Matertals in order to avoid lengthy trlal
perinds before license for commercial use. The resolution shall allow the
propagation of the new varieties and rootstock and unrestrictad distribution of
the propagaled plants within the Project Area.

{by The Borrowak/Recipient shall ensure that all Subsidlary Loans shall be
disbursed from and repaid to a dedicated RRA Subsidiary Loan Account
operated by the RRA,

() At all thmes during the Project Implementation Period the Borrower/Reclplont
shall ensure that all clvil works, equipment and services imported for the
purposeas of the Praject shall be exempted from any custem duties or taxes.

2. If at any timo until the twentieth anniversary of the date of entry into farce of this
Agreament the outstanding balance of the proceeds of the Financing extended to Project
beneflclaries under categary Via), V(b or W{c} of Schedule 2 has for a sustained period
of 18 moenths or lgnger remainad below 70% af the total amount of Financing extended
in the form of the Subsidiary Loans described in paragraph 8 of Schedule 1, thos
implying that a balance of 30% or more of such Financing has remained unutlllzed, the
Fund may {a} partially cancel the remaining undisbursed amount of the Financing up to a
maximum of 0% of the unutilized balance; or (b)Y accelerate the maturily of an amount
not exceed|ng 50% of the unutilized halance in accordance with section 12.05 of the
General Condltions.
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GENERAL CONDITIONS FOR AGRICULTURAL DEVELOPMENT FINANGING
(as amended September 20107

ARTICLE | - APPLICATION

SecTion 1.01. Application of General Conditions.

fat  These General Condlfions apply o all Financing Agreements {as such term is defined in
Section 2.01). Thay apply to other agreaments only if an agreement expressly so provides.

{by I a particular provision of these General Canditions does not apply to an Agreement, tho
Agroomont must provide explicitly that it dnes not apply.

ARTICEE Il - DEFINITIONS

SECTION 2.04, General Definitions.
The fallowing terms have the following meanings wherever used in these General Conditions:
"Agreement” meanz a Fin&nciﬂg Agreement or other agreement subject to these Ganeral Gonditions.

"Annual Workplan and Budget” or "AWPE™ means the annual workplan and budget for carrying out a
Project during a particutar Project Year, which includes the Procuramont Flan,

"Borrowar” means the party designated as such in an Agreemant.

"Coeraive practice” means impairing or harming, or threatening 1o impair or karm, directly or indirectly,
any parly or the property of the party to influenco improperly the aclions of a party.

"Collusive practice” means an arrangement botwoen two or more parlies designed ko achieve an
improper purpose, including influencing improporly the actions of anothear party.

"Cooperating Instifution" mouns an institulion designaled as such in a Financing Agreement as
responsile for the administration of the Financing andfor the supervision of the implementation of the
Praject.

"Cocperation Agreemant” moans an agresmenl or agreemeants hetweaen the Fund and a Cooperating
Institution by which a Cooporating Insfitution agrees to act as such,

"Corrupt practice” means offering, giving, receiving or soliciting, directly or indivectly, anything of value
to improperly influence the actions of anather party.

"Currency” of a State or a torritory means the currency that is legal tender for the payment of public
and private dobts I such Slate or tarvitory.

"Eligible Expanditure” maans an expenditure that complies with Seation 4.08.
"Burg” or "EUR" moan the curtsncy of the European Monetary Union.

"Financing” mcans & Loan, a Grant, or a combinatinn thereof.

! These General Gonditions for Agricuttural Development Fingngl vy were adoplad by IFAD's Executlvo Goard on 29 April
M08, Scctions 2.01, 4.08(z and 5,07 were amended by declshon of §e Exacullva Board on 17 Saplambar 2010 Thoese
Generdl Conditions, as ansided, apply 1o Al Financing Agrocncnts for projects and programmes approved by the Exeoutive
Board dudng and subsaguaat to ks ninedy-sevonth session in Soptemboer 2009,
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"Financing Agresmaent® means a Project Financing Agreement or Programime Financing Agreemeant,
pursuant to which the Fund agrees to extend Financing to the Borrower/Recipient.

"Financing Clesing Date” means the date on which the right of the BorrowearfRecipient to roguasl
withdrawats from the Loan Account andfor Grant Accound ends, which is six {8} months aftor the
Project Complation Date or such later date as the Fund may designate by noticé to the
Borrowsr/ Fecipiant,

"Fiscal Year' means the twelve-month period designated as such in an Agreement.

"Fraudulent practice” means any action or omission, including a misrepresentation, that knowingly or
recklessly misleads, or atternpts to misload, a party to oftain a financiat or other bohefil or o avold an
abligation.

"Freely convertible currency” means any currency so designated by the Fund at arny time.

"Fund" means the International Fund for Agricultural Development.

"Grant” means a grant extendod to a Recipient pursuant o a Financing Agresment or ofher
Agreament.

"G3rant Account” means tho account in the books of the Fund opened in the name of the Recipient to
which the armount of the Grant is credited,

“Guarantee Agreement” moans an agreement between a Member State and the Fund by which such
fWlember State guaraniaos the parfonmance of another Agreement.

“Guarankor” means any Member State designated as such in & Guarantes Agresment.

"IFAD Procuremertt Guidelinges' means the Procurement Guidelines approved by the Fund's
Executive Board in December 2004 {for Financing approved by the Fund's Executive Board prior to
September 2010) of the Project Procuvement Guidelines approved by the Fund's Executive Board in
September 2010 (for Financing approved by the Fund's Execulive Board after September 2010 as
such guidelines may he amended by the Fund *

IFAD Reference Interest Rate” means the rate detormined periadically by the Fund as its roference rate
for the computation of nterest on its Loans.

"Lead Project Agency” means the entity desighated as such in an Agreement, which has overall
responsibility for the execution of a Project.

"Loan’ means a loan extended by the Fund to the Borrower pursuant to a Financing Agreement,

"Loan Account’ means the account in tho boaks of the Fund opened in the namo of the Borrower to
which the amount of 2 Loan is credited,

“Loan Service Payment” means any payment required or permiited to be made by the Borrower or the
Guaranlor to the Fund under a Financing Agroeement, including (but naot limited fo} any payment of the
principal of, or interest or service charge on any Loan, :

“‘Loan Service Payment Currency” moans the fresly convertible currency defined ne guch ina
Financing Agresment.

"Mermber State” means any Member Stato of the Fund.

"Found sterling” or "GBP" means the curroncy of the United Kingdom of Great Britain and Northem
Irelapndd,

2 Amended September 20110,
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"Precurement Plan' means the Borrower/Recipient's Procurement Plan covering the initial eighteen
(18) manth period of Project implemnantation, as the same shalt be updated to cover succeeding
twelve (12} month periods. '

"Project” maans the agricullurél development project or programine described in an Agreement and
financed, in whole of in part, by the Financing.

"Project Acocount” means an account for Project operations as doscribed in Section 7.02¢h}.

"Projoct Agreement” means any agreement betwean the Fund and any Project Party redating to tho
nplarnentalion of all or any part of a Project.

"Projact Completion Date” means the date specified In an Agreement an which the implementation of
the Project is to be completed, or such later date as the Fund may designate by notice to the
Borrower/Recipient.

"Frojack implemnentation Peried” means the period during which the Project is to be carriod U,
keginning on the date of entry into forca of the Agreetment and ending on the Project Complation
Date. '

"Project Member State” means the Mambaor State in which the Project is carried out.

"Project Party” means each enfity rosponsible for the implementation of the Projsct of any part
thereof, Tha term "Project Party” includes (hut is not limited {0} the Lead Project Agoney and any
entity designated as a Project Party |h an Agreement,

“Project Year" means (i} tho pericd beginning on the date of enfry into force of an Agresment and
ending on the last day of tho then-current Fiscal Year, and (i) each peried thoreafter beginning on the
first day of the Fiscal Year and ending on the last day thereof, provided, howover, thal it the date of entry
into force of the Agreamant falis afler the midpeint of the Fiscal Year, Projoct Year 1 shall centinue
through the following Fiscal Year.

“Recipient” moans the parly designated as such in an Agresmont.

*5DR Equivalont” means, with respect o any amount expressod in any currency at the time of
determination, the sguivalent of such ameount in SDR, as defertnined by the Fund in arcordance with
Articke 5.2(0} of Ihe Agreemeant Esfablishing IFAD.

"Spocial Drawing Rights” or "SDR” mean special drawlng rights as valued from time to time by the
- Intornational Manetary Fund in accordance with its Artlelos of Agreement,

"Subsldlery Agresment” means any agreement or arrangomant by which {iy the whole or part of the
proceeds of the Financing are made available to a Project Party andfor {ii) a Project Party undertakes
tu carry ul the Project, in whale orin part.

"Target Populalion” means the group of people intendod to benalit from a Project.

"Taxes” means all imposts, levies, fees, tariffs and dutios of any kind inpesed, levied, collected,
withhold or asseszed by or in the territory of the Project Momber Slale at any time.

“US dollar' or “tSD" means the currency of the United Siales of America,

“Walue Date” means, in respect of any withdrawal from the Loan Account, the date on which such
withdrawal is deemed made in accordance with Soction 4.06 and, in respect of any Loan Sorvices
Payment, 1he date on which such Loan Service Paymont is deemed made in accordance with
Seclion 5.04,

"Yen" or “JPY" means the currency of Japan.




SECTION 2.02, Use of Terms.

As used in these General Condilfons and any Agreement, except as the contaxt othorwlse requires,
terms in the singllar include the plural, terms in the plural include the singular, and masculine
proncuns inchuda the feminine.

SECTION 2.03. References and Headings.

Unless nthorwise indicated, references in these General Conditions to Artlcles or Sections refer to
Articles or Seclions of these General Conditions. The headings of Llhe Arlicles and Sections and in the
Table of Contants of thase General Conditions are givoen for convenience of reference only and do not
furm an integral part of these General Conditions.

ARTICLE IH - THE COOPERATING INSTITUTION

SEcTion 3.01. Appointment of the Coaperating Institation,

A Financing Agreement may provide that a Cooperatling Institution will ke appointed to administer the
Financing and supervise the Project.

SecTioN 3.02. Respaonsibilltles of the Cooperating Institution.
If appainted, the Cooperating Institutlon shail be responsitle for:

fa}  facilitating Project impletnentation by assisting the Eorrower/Recipient and the Project
Fartias in inferpreting and complying with the Financing Agreement;

{b} rteviewing the Borrower/Recipient's withdrawal applications to determine the amaounts
which the Borrower/Recipient is entitled to withdraw from the Loan andior Grant Account;

foi  reviewing and approving on a ne-ohisction basis the procurement of goods, civii warks
and services for the Project financed by the Financing;

fdy  monitoring compliance with the Financing Agreement, bringlng any substantial non-
cormplinnce to the attention of the Fund and recommending romedies tharefor, and

{8} carrying oot such other functiens to administer the Finansing and suparvise the Project
az may be set forth in the Cocperation Agreemant.

SECTION 3.03, Cooperation Agreement.

If a Coapetating Institution ts appointed, the Fund shall enter into & Cooperation Agreement with the
GCooperating Institution setting ferth the terms and condltions of its appointmeant,

SECTION 3.04, Actions by the Cooperating Institution.

Any action by the Cooperating Institution in accordance with & Couperalion Agreement shall be
regardod and treated by the Borrower/Recipient, the Guarantor and the Project Parties as an action
taken by the Fund, '

SECTION 3.05. Cooperation by the Borrower/Reciplent and the Project Parfies.

The Burrowar/Recipient, the Guarantor and the Project Parfios shall take all necessary or appropriate
skops to shable the Cooperating Institution to carry ouf its responsibiliies smocthly and effectively.

ARTIGLE IV - LOAN ACCOUNT AND WITHDRAWALS




SECTION 4.01. Laan and Grant Accounts.

Upon the entry info force of a Financlng Agresment, the Fund shall open & Loan Account andfor a Grant _
Account in the name of the Borrowet/Recipient and cradit the principal ameounts of the Loan and the ;
tArant respectively thereto. £

SEcTION 4.02. Withdrawals from the Loan and Grant Accounts.

{a)  Betwoon the date of eniry inlo force of the Agresment and the Financing Closing Date, the
Borrower/Recipient may request withdrawals from the Loan Account andfor Granl Account of

amounts paid of to be paid for Eligihle Expendifures, The Fund shall notify the Borrowe!Recipionl. of i
the minimiurm amount for withdrawals.

(b} Mo withdrawal shall be made from the Loan andéer Grant Accounts until the: Birst AVWPB has
been apptoved by the Fund and the Fund has delermined that all other conditlung specified in the
Financing Agreement as additional general conditions precudent o withdrawal have been fulfilled,
The Financing Agreemoil may alsc establish additional specific conditions precedent to withdrawal
applicable ko particular categories or activities. Withdrawals to meed ihe costs of starting up the

-Project may be made fruem the date of entry into force of the Agreement, subject in any limits
established in the Financing Agreement.

SeEcTionNd.03.  Spectal Commitments.

Upon the BorrowerfReciplent's request, the Fund may agres 1o make an lirevocable commitment to
pay amolnts necessary ko guarantee a Lelter of Credit used (o finance Eligible Expenditures (3
"Special Commitmant'} on such terms and conditions as the Borrower/Recipient and the Fund may
agres.

SecTion 4.04. Applications for Withdrawal, or Special Commitment.

(ay  When tho Botrower/Recipient wishes to requast a withdrawal from the Loan and/or Grant
Accounts or a Spectal Commitment, the BorrewerRecipient shall dellver to the Fund an application in
the form specified therefor by the Fund, together with such documents and other evidence in suppor
of such application as the Fund shall reascnably request.

(b)  The Borrower/Recipient shall fumish to tho Fund satisfactary gvidence of the autharity of tho
person or persons authorised fo sign such applications and the authenticated specimen gignatura of
each such porson,

{c)  Eachsuch application, and the accompanying documeants and other evidence, must be
sufficient to sakisfy the Fund that the Borrowoer/Recipient is entitled to such withdrawal or Special
Commitrmont,

(dy  If the BorrowerfRecipient requests a withdrawal from the Loan andfor Grant Accounts far
amounts to be paid thereafter for Eligitle Expenditures, the Fund may, before transferring such
armount to the Borrower/Rocipient, require that the Borrower/Recipient provide evidence satisfactary
ta the Fund showing thak provious withdrawals have been properly spent for Eligibile Expendituros,
The Fund tnay place reasonable imits on the amount that the Borrower/Recipiont may withdraw in
advance or lhe overall balance of such advance withdrawals, and may require that such amounts be
hield in & Treely convertiblo clrrency andfor be heid in an account designated fur that purpose in &
bank acceplakie to the Fund,

Secnion 4.05. Transfer by the Fund.
Upon receipt of an authenficated and satisfactory application for withdrawal from the
Borrowar/Recipient, the Fund shall transfer to the account specified by the Borrower/Hecipient the

amount speacified therain.

SecTION 4.06. Value Dates of Withdrawals.



A withdrawal shall be desmed made as of the day on which the relevant financial instituiion debits the
account of the Fund chosen for the pupose of disbursing such withdrawal.

SECTION 4.07, Allocations and Reallocations of Financing Proceeds.

(a] A Financing Agreement may allocate the amount of the Financing io categories of Eligible
Expenditures and specify the percentages of such kligible Expanditures to be financed by the
Financing.

(b}  The Fund shall monitor the uses of the Financing in ordor to detormine when tho allocation o a
category has been depleted or is about to be dopleted.

{c]  If the Fund determines that the amount of tho Financing allucated in the Financing Agreetment
to & category of Eligible Expendituras is or wlll be Insufficiont, tho Fund may, by notice to the
BorrowerfRecipient:

(il reallosate to such category amounts of the Financing allocaled ko another categoery to the
oxtont roguired to meet the eslimaled shortfall, and/or

(il if such roatlocation will not fully meet the eslimaled shortfall, reduce he percentage of
such Eligible Expenditures to be financed by the Financing.

SECTION 4.08. Ellgible Expenditures.”

fa}  The Financing shall be used exclusively to finance expenditures maeating each of the fellowing
eligibility requirements:

{iy  The expenditure shall meet the reasonable cost of goods, works and services required
for the Project and coverad by the relevant AWPE and procured in cenformity with the
Fund's Frocurement Guidelines.

{iy  The expenditure shall be incurred during the Project Emp.lementatinn Period, except that
expenditures to meet the cosis of winding up the Project may be incurred after the
Froject Completion Date and befere the Financing Clesing Date.

(i The expenditure shall be incwred by a Project Party.

(v}  If the Agreement allocates the amount of the Financing to categeries of Eligible
Expenditures and specifies tha percentages of such Eliglblo Expoendituros to be financed
by the Financing, the expenditure must relate to a category whose allocation has nol
been depleted, and shall be eligible only up to the porocentage apphcable to sush
categary.

(v} The expenditure shall be otherwisae digible In accordanse with e lerms of the Financing
Agreemeant.

(k]  The Fund may from time to fime exclude certain types of expandituro from eligibillty.

icy  Any payment prohibited by a decision of the United Nationz Security Couneil takon unider
Chapter W1 of the Chartor of the Unitoed Nationhs, shadl iof be cligible for financing by the Financing.

id]  Any paymenis to g porson oF an ontlty, or for any goods, works or services, il making ar
receiving such payment constitutos a coorelvo, collusive, corrupt or fraudulent practics by any
representative of the Borrower/Recipiont ar any Projoct Party, shall not be oligiblae for financing by the
Financing.

SecTion 4.08. Refund of Withdrawals.
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If tho Fund determings that any amouni withdrawn from the Loan and/or Grant Accounts was not
usad for the purposas indicated or will not be needed thereafter to finance Eligible Expenditures, the
Bortower/Recipient shall promptly rofund such ameount to the Fund upon instruction by the Fund.
Except as the Fund shall otherwise agree, such refund shall be made in the currency izad by the
Fund ta disburse such withdrawsai, The Fund shall credit the Loan andfor Grant Accouints by the SDR
Equivalent of the amount so refunded.

ARTICLE ¥V - LDAN SERVICE PAYMENTS

AT

SECTION 5.01. Lending Terms.”*

Loans provided by the Fund shall be given o highly concessional, intermediabe oF nrdinary-tcsrms. as
specified in the Financing Agresment:

{a}  Highly Concessional Terms: Loans granted on highly concessional terms shall be froe of
interest but bear a service charge of threc fourths of one per cent {0.75%) per annum payabie Seami-
annually in the Loan Service Payment Currency, and shall have a maturity periad of forty {(40) years,
including a grace pericd of ien (10} years starting from the date of approval of the Loan by the Fund's
Execulive Board.

(B) Hardened Terms: Loans granted on hardened terms shall be free of inlerest but baar & service
charge of three fourths of one per cent (0.75%) per annum payable semi-annually in tho Loan Servico
Faymont Currency, and shall have a maturity period of iwenty {20} years, inciuding a grace period of
ten {10) years starting from the date of approval of the Loan by the Funds Exerutive Board.

() Intermediate Terms: Loans granled on intermediate terms shall be subject to Interest on the
principal amount of the Loan outstanding at a rate of one half of the [FAL Raferenco Interest Rate
payable semi-annually in the Loan Service Payment Currency, and shall have a makuriky pericd of
fwenty (20} years, including a grace period of five (5} years starting from the date that ihe Fund has
dotermined that all general conditlons precedent to withdrawal have been fulfilled in aocordance with
section 4,02(b),

{d)  Ordinary Terms: Loans granted on ordinary terms shall be subject to interost on the principal
amaut of the Loan autstanding at a rate equal to the 1FAD Refarence Interest Rats, payable somi-
annuaily in the Loan Service Payment Currency, and shall have a maturity period of fitteen (15} to
sighteen (18} years, including a grace peried of three (3) years starting from the dale that the Fund
has determined that all general conditions precadent to withdrawal have been fulfilled in Accordance
with section 4.02(b).

{8} Interest and service charge shall accrue on the outstanding principat amount of the Loan and
shall be computed on the basis of a 360-day year of twelve 30-day months. The Fund shall provide
the Barrower with a statement of interest and service charge due at least four (4} weeks prior to the
tdate upaon which payment is to be made.

{fi  Ths Fund shall publish the IFAD Refercnce Interest Rate applicable in each interest poriod.

() Duwing the grace period, interest and sorvice charge shall accrue on tho cutstanding principal
amaunt of tho Loan and shall be payable semi-annually, but nu payments of principal shafl be due.

SECTION 3.02. Repaymants and Prepayments of Princlpal.

{a)  Tho Borrower shall repay the aggregate principal amounl of the Loan wibhdrawn from the Loan
Account in semi-annual instalments, calculated over the maturity period minus the grace perlud. The
Func shall infarm the Borrower of the dates and amounts of the payments as soon as possible after
the start of (he period of malurity of the Loan,
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{b)  The Barmower shall have the right to propay all or any part of the principal amourt of ihe Lean,
provided that the Borrower pays all accrued and unpaid interest and serviee charges on the amount to
be prepaid which are dug as of the prepayment date. All prepaymenls shall be creditad first against
any nutstanding interest and service charge and then against the remaining Loan inslatments.

fc)  Any partial cancellation of the Loan shall be applied hm rala to any remaining payment
instalments of the principal amount of the Loan, The Fund shall notify the Borrower of such
application, spocilying the dates and amounts of the remaining instalments aftor giving effect tharetu.

SecTion 5.03. Manner and Place of Payment.

All Loan Sorvice Payments shall be paid to such account or accnunts in sush hank or other financial
institution as the Fund may designale by notice (o the Borrower.

SECTION 5.04. Value Dales of Loan Service Payments.
Loan Scrvice Payments shall be deemad made as of the day on which the relevant financiz!

institution credits the account of the Fund designated therefar.

ARTICLE V| - CURRENCY PROVISIONS

SeCTION §.01. Currencles for Withdrawals,

(a)  Withdrawals from the Loan andfor Grant Accounts shall be made in the respectivu clrrencies in
which expenditures to be financed out of the procesds of the Financing have heen paid or are
payable, or in such currency of currencies as ihe Fund may saloct,

(by  The Loan andfor Grant Accounts shall be debited by the SDR Equivalent of the amount
wilhdrawn determined az of the value dato of withdrawal. If the currency of withdrawal has been
purchased by the Fund with another currcncy, the Lean and/or Grant Accounts shall be dehited by tha
SDR Equivalent of the amaunt of such other currenacy.

SECTION §.02. Loan Sarvice Payment Currency.

ANl Loan Servico Payments shall be made in the Loan Servics Payment Currency specified in the
Financing Agrecment. The amount of any Loan Service Payment shall be the aquivalent in Loan
Service Payment Currency, as of the due date, of the SDR atmount of such Loan Service Payment, as
determined by the Fund in acoordance with Article 5, Section 2{(b) of the Agreement Establishing
fFAD.

SECTION 6.03. Waluation of Currencies.

Whenevor if is necessary to detorming the value of ane cutrency in terms of another, the Fund shalf
determing such value in accordance with Article 5, Section 2(b) of the Agroement Establishing 1FAD.

ARTICLE Vil - MPLEMENTATION OF FTHE PROJECT

SECTION 7.01. Project Implamentation.
fa)  The Borrower and eac:h. of the Project Parties shall carry out the Projecl:
{i1 wilh due diligence and efficiency,
i) i conformity with apprepriate administrative, engineering, financial, sconomic,

aperational, environmental and agricultural develnpment practives {ineluding rural
development practices) and good govornances,
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(i} inaccordance with plans, design standards, specifications, procurement and work
sehedules and construction mathods agreed by the Borrower/Recipisnt and the Fund,

{l¥) inaccordance with the provisions of the relevant Agroament, the AWPBs, and tho :
Frocurement Flan;

v}  inaceordance with tho policies, criteria and regulations relating to agricultural
development financing laid dawn from time to tima by the Governing Council and
Executive Board of the Fund; and

{viy 50 asto ensura the sustainahility of its achizvemenls over time.

fby (D) Projects shall bo implemented on the basis of an Annual Workplan and Budgel (AWPB).
The Lead Projoct Agency shall prepare a dratt Project AWPB for each Projoct based, to
the extent appropriate, on the draft AWPEBs prepared by the various Projoct Parties.
Each draft Praject AWPE shall include, ameng other things, a detailod description of
ptanmed Project activities during the comning Praject Year, a Procurcrnent Plan, and the
sources and uses of funds.

B

(i}  Before sach Project Year, the Lead Projact Agency shall, if required, subimit the draft
Project AWPE to the oversight body dosignated by the Borrower/Recipisnt for its review.
Whot w0 reviewed, the Lead Projout Agency shall submit the draft Project AWPE to the
Fune for comments no later than sixty (60) days before the baginning of the relevant
Projact Year, If the Fund does not comiment on the draft Project AWPE within thirty (30)
days of receipt, the AWPE shall bo dsemed acceptable to the Fund.

{iy  The Lead Preject Agency shall adopt the Project AWPE in the farm accepted by the
Fund. :

{iv) The Lead Project Agency may propose adjustments in tho Project AWPB during the
relevant Project Year, which shall become effective after acceptance by the Fund.

SECTION T.02. Availability of FInancing Proceeds.

{#)  The Borrower/Recipient shall make the proceeds of the Financing available to the Projoct
Parfles upon terms and conditions specified in the Financing Agrocment or otherwise approved by the
Fund Tor the purpase of carrying aut the Project,

(b)  The Financing Agreament may provide that the Borrowoer/Recipient open and maintaln one or
mere Project Accounts for Projecl operations in a bank acceptable to the Fund, and shall [dentify the
Project Party responsible for uperating such account or accounts, The operation of such accounts,
untesz otherwise specified in the Financing Agreement, shall bo parformed in accordance with the
applicate rules and regulations of the Praject Party responsible therefor,

SECTION 7.03. Availabllity of Additional Resources.

{a)  In addition to the procoeds of the Financing, the Borrowet/Recipient shall make avallable to the
Projsct Parties such funds, facililies, services and other resolress as may be reguired to carey out the
Project in accordance with Scotion 7.01.

(b]  Inaddition to the proceeds of the Financing, the Financing Agreement may provide that the
Barrower/Recipient shatt make available to the Project Parties during the Project Implementalion
Peariod cotinterpart funds from its own resources in accordance with its customary nationat procedures
for develnprment assistanco,

SECTION 7.04. Coordination of Activities.

In order to ensure that the Projact is rarried out in accordance with Section 7.0, the Borrower/
Reciient shall ensure that the ralevant activities of its minisities, departments and agensies, and



those of sach Froject Party, are conducted and conrdinated in accordanice with sound administrative
policies and procedures.

SECTION F.05. Procurement.

(a}  Procurement of goods, works and services financed by the Financing shall be carried outin
accardance with the provislunza of the Borrower/Recipient’s procursment regulations, to the extant
such are consistent with the IFAD Procurement Guidelines. Each Procurement Plan shall identify
procedures which must bo implemented by the Borrowar/Recipient in order to ensure consistency
with the tFAD Procuromenl Guidelines.

{0y By notice to the Barrower! Recipient, the Fund may require that all bidding documents and
contracts for procuromert of goods, works and sotvices financed by the Financing include
provisions requiring bidders, suppliers, contractors, sub-contractors and consudtants o

(i} allow full inspection by the Furd of all bid dogumentation and relaled records;

(i} maintain all documents and rocords related to the bid or contrasl for three years after
cumplelion of the bid or contract; and

(iiy  covperate with agents or represcnialives of the Fund carmying cut an audit or
imvestigation.

Secnion 7.08. Use of Goods and Sarvices.

All goods, services and buildings finansed by the Financing shall be used exclusively for the purposes
af tho Project,

SECTION 7.07. Maintenance.

The Borrower/Recipient shall ansure that all facilities and civil works used in connection with the
Project shall at all times be properly operated and maintained and {hat all necessary repairs of sdch
facilities shall be made promplly a2 neaded.

SEcTion T.08. [nsurance.

(@)  The Borrower/Recipienl of the Lead Project Agancy shall insure all goods and buildings used in
the Project against such rlsks and in such amounts as shall be consistent with sound commercial
practice. o

(b)  The Bormower/Recipient or the Lead Project Agency shall insure the goods imported for the
Project which are financed by the Financing against hazards incident to the acqulsition, transpartation
and delivery thereof fo the place of use or installation in accordance with sound cominercial praciice.

SECTION 7.09. Subsidiary Agreements.

(a)  The Borrower/Recipient shall ensure that no Project Party shall enter into any Subsidiary
Agreement, or consent to any modification thereof, Inconsistent with the Financing Agreement or the
Project Agreement. '

(b)  The Borrowur/Recipient and each Project Parly shall exercise its rights under any Subsidiary
Agreement to which il is party to ensure that tho inlerests of the Borrower/Rocipient and the Fund are
fully protected and the Project is carried out in sccordancs with Section 7.01.

{¢)  No provision of any Subsidiary Agreement tu which the Borrower/Recipient Is a party shalt be
assigned, waived, suspended, abrogated, amonded or otherwise medified withaul the prior cansent of
the Fund.

(dy  The Borrower/Recipient shall bear any forclgn exchange risk under any Subsidiary Agreement to
wihich it is party, unless ofherwise agreed by tho Fund,
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SecTioN F.10. Paerformance of the Agreements.

(a)  The Borower/Recipient shall be fully rasponsible to the Fund for the due and timaly performance
of all abligations ascribod to it, the Lead Project Agency and all othor Project Parties under any
Agresment, To the extert any Project Party onjoys legal persenality separate from the
BorrowerRecipient, any reference to an obligalion of such Project Parly in an Agreemaont shal he
duerned an obligation of the Borower/Reciplunl ko ensure that such Project Party performs such
obligation, The acceptance hy any Project Parly of any obligation ascribed to it in an Agreement shall
nat affect the responsibilities and obligations of the Borrower/Recipient.

(b The Borrowar/Reciptent shall take all necessary or appropriate action within its powers to
enable and assist the Lead Project Agoney and anty other Project Party te perfarem its abligations
under an Agreament. The Borrower/Recipient shall not take, and shall not permit any third party to
take, any action that would interfere with such performanco.

SECTION 7.11. Key Project Personnel.

The Borrowor/Recipient or the Lead Project Agency shall agpaint the Projsct Hirectar and all othar
key Project porsonnel in the mannor specified in the Agreement or otherwise approved by the Fund,
All key Project personnel shall havo gualifications and oxperience specified in the Agresrnent or
otherwise approved by the Fund, The Borrower/Recipient shall exercise best efforts to ensure
continuity In key Project personnel throughout the Project Implementation Period. The Borrowor
Recipient ur the Lead Project Agancy shall insure koy Project personnel agalnst health and accident
Hsks to the exfent consistent with sound commercial practice or its customary practice in respect of its
national clvit service, whichever is appropriate.

SECTION 7.12. Project Partles.
Each Project Party shall, as required to carry out the Project in accordance with Section 7.01.

(a)  promptly tako all necessary or approgriate action to maintain its corporate edlstence and to
acquire, maintain and renew its rights, properties, powers, priviieges and franchises,

(b}  employ competent and expserionced management and perschnel;
{cy  operate, maintain and reptace Its plant, equipment and other properties; and

(d}  notscll, lease or otherwise dispose of any of the Praject’s assets, excopt it the narmal
coursu of business or as agresd by the Fund,

SECTION 7.13. Allacation of Project Resources.

The Enrrower/Rociptent and the Projoct Parties shall ensure Lhat the resources and henefits of tho
Project, to the fullost extent practicablo, are allacated among lhe Target Population uzing gender
disaggreqgated mothods.,

SecTion T.14. Environmental Factors,

The BorrowsrRasipient and the Projoct Parties shall take all reasonable measures (o ensure that the
Projent is cared oul with due diligence in regard to environmental factors and in conformity with
natinnal enviroremental Yaws and any infernational reaties to which the Project Maember State may be
party. In particular, the Project Parties shall maintain appropriate pest managemonk practices undar the
Project and, to that end, shall comply with Lhe principles of tho trfernational Code of Conduct an the
Diskiibution and Ust of Pesticides of the Foad and Agriculturo Organisatien of the United Nations (FAD),
as amended, and ensure that pesticides procured under the Project do net include any pesticide
farmulation which would be classified a5 Extremely Hazardous (Glass |a) or Highly Hazardous (Class [b)
ancording fo Tho WHO Recommended Classification of Posticidas by Hazard, a5 amended.
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SECTION 7.15. Relending Rates.

Durlrg Lhe Project implemunlation Period, the BarowerfHecipient and the Fund shall porindicathy review
the interest rates applicable to any credits exlender to membors af the Target Population which are
financed (directly or Indirectly) by the Financing. These reviews shall be conducted jointly with the
objactive of reaching or maintaining positive interest rates over lime. The Borrower/Recipient shall take
any appropriate measures, consistant with its policies and the Fund's policies, to achisve that objective,
Among such measures, the Bormower/Routpient and each Project Party extending such ¢redits shall
endeavaur to minimlkes ilz costs. For purposes of this Section, the term "positive interest rate” means, in
respect of any cradil extended by any Project Party, an interest rate which, after giving effect to inflalion,
perits such Project Party to recover ifs costs and achievo sustainability.

SECTION T.186. Project Complation.
The Borrower/Recipient shall ensure that the Project Parties complete the implementation of the Project

by the Projuct Completion Date. The Fund and the Borrower/Recipient shalt agree an the disposilion of
the assats of the Profect upen ifs completion.

ARTICLE VI - IMPLEMENTATION REPORTING AND INFORMATION

SECTION 8.01. Implemeantation Records.

The Borrowsar/Recipient shall ensure that the Project Parties maintain records and documeants
adequate 1o reflect their oporations in implementing the Project {including, bt not Bmitad to, copies or
originals of all correspondance, minutes of meatings and all documents relating to procurement) until
tho Project Completion Date, and shall retaln such records and decuments for at least ten (10} years
thoraafter,

SECTION B.02. Monltaring of Project Implementation.
Tha Lead Project Agency shall.

{a}  establlzh and thereafter maintain an appropriste informaticn managarnent system in,
acentdance with the Fund's Guide for Project Monftoring and Evaluation with which it shal
continuously manitor the Project;

(b)  during the Project Implemontation Period, gathor all data and other relevant infarmation
{Including any and all information requested by the Fund} necessary to monitor tho
progress of the implamentation of the Project and the achievemont of its objectives; and

{cy  during the Project Implomentation Period and for at |east ten {10) years thereafter,
adequately store such information, and, promptly wpon request, make stich information
available tn the Fund unid its representativos and agents.

SECTION 8.03. Progress Report and Mid-Term Revlows.

{a)  The Lead Project Agency, or uther party so designated i the refevant Agreament, shall furnish
to the Fund perkedic progress reports on the Project, in such form and substance as the Fund shall
reasonably roquest, At a minimum, such reports shall address (i) quantitative and gualitative progress
made in implermenting the Projest and achieving its abjeclives, (H) problems encountered during the
reporting poried, ({il} steps taken or praposed to be taken o remedy thesc problems, and (iv) the
proposed programme of activities and the progress expaected during the following reparting poriad,

{b) I specified in an Agreement, the Lead Project Agency and the Fund shall jointiy carry out &
review of Project implementation no later than the midpoin of the Project Implemsntation Poriod (the
“Mid-Tarm Review") based on torms of reference prapared by the Lead Project Agency and appHrovad
by the Fund. Amotg other things, the Mid-Tenm Revicw shall consider tho achievement of Project
nbjectives and the constraints thorson, and recomencnd such reerientation as may be requircd 1o
achieve such objectives and remove such constraints.
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fg)  The Borrower/Recipient shall ensure that the recormimendations resulting from the Mid-Term
Reviow are implemented within the specified time therafor and to the salisfaction of the Fund. Such
recommendations rmay result in modifications to tho Agresment or cancellation of the Financing.

SECTION 8.04. Completion Repart,

As prompity as possible after tho Project Completion Date but in any event no later than the Financing
Closing Date, the Borrower/Recipienl shall furnish to the Fund a report on the ovorail implementation
of the Praject, in such form and substance as may be specified in he Financing Agresment o a3 the
Fund shall reasonably request, Al a minimurn, such report shall address (i) the costs and hancfils of
the Project, {il} the achievemnant of its objectives, (i) the performance by the Borrowal!Recipicnt, the
Project Partios, Lhe Fund of their respective obligations under the Agreement and {iv} lessons learned
from the foregoing.

SeEction 8.05. Plans and Schedules.

The Project Parties shall furnish to the Fund promptly upon their preparation, such plans, design
standards, reperts, contract documents, specifications and schedules relating to the Project, and any
material modifications sebsequently made therein.

SECTION 8.06. Other Implementation Reports and Information.
In addition tg the reports and information required by tho foregoing provisions of this Artlsle:

fal  The Borrowsr/Reciient and the Project Partics shall pramgthy furhish to the Fund such
other reports and nformation as the Fund shall reasonably request on any matier redating lo
the Project or any Projesct Parly.

(b}  The BorrowerfRecipient and he Project Parliss shall promplly inform the Fund of any
candition that interferes with, or threatens to interfere with, the implementation of the Project
or the achlevement of its objectives. In partleilar, the Borrower/Recipient and the Project
Parties shall promptly notify the Fund of any allegations of fraud andfor corruption that are
receivod in relation to any of the Project activities.

ARTICLE iX - FINANCIAL REPORTING AND INFORMATION

SECTION $.01. Einanciat Records.

The Project Parties shall maintain separate avcounts and records in accordance with consistontly
maintained appropriate accounting practices adeguate to refloct the operations, resources and
expenditures rolated to the Project until the Financing Closing Date, and shall retain such accounts
and recards for at least ten {14) years thereatter.

SECTION 9.02. Financial Statements.
The Borrower/Reeipient shall deliver to the Fund detailed financial staterments of the operations,
resources and cxpenditures rokuled to the Projuct for each Fiscal Year preparcd in accordance with
standards and procedures aceeptable to the Fund and deliver such financial statements to the Fund
within four (4 manths of tho end of each Fiscal Year.
SECTION 9.03. Audit of Azcounts.
The Botrower/Racipient shalk:

{ay wzach Fiscal Yoar, have the accounts relating to the Project audilad in accordance with

audliting standards acceptable to the Fund and Lhe Fund's Gidofines on Projact Audits {for
Sorrowers’ Uso) by independent auditors acceptable to the Fund,
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{by  within six (6) maonths of the end of each Fiscal Year, furnish 1o the Fund a certifiod capy
of the audit repott. The Borrower/Recipient shall submit ko the Fund ihe reply to the
managemenk letter of tha auditors within ane month of receipt thercof,

(¢y  if the BorroweriReciplent does not timely furnish any required aldit report in salisfactory
form and the Fund determines that the Borrower/Recipient is unlikety to do so within a
reasonable period, the Fund may engage indepondent auditars of ils choice to audit the
accoUnts relating fo the Project. The Fund may finance the cost of such audit by
withdranwal from the Loan andfor Grant Accounks.

SECTIoN 9.04, Other Finanglal Reports and Informatlon.
Ih addition to the reparts and Information reguired by the foregaing provisions of this Arlicle:

{z)  The Borrower/Recipient and the Project Partios shall promptly furnish to the Fund such
othier reports and information as the Fund shall reasonably reqiest on any financial
ratter relating (o the Financing or the Project or any Project Party.

)  The Borrowsr/Recipient and the Guarantor shall promptly inform the Fund of any
sondition that inlerferes with, or threatens Lo intarfere with, the maintenance of Loan
Service Payments.

fc) The Projest Member State shall promptly furnish to tho Fund all information that the Fund

may reasonably request with respect to financial and cconemic conditions in its torritony,
including its balance of puyments and its external debt.

ARTICLE X - COCGPERATION

SECTION 10.04, Cooperation, Generally.

The Fund, the Cooperating Institutlot and each Projeet Party shall cooperate fully to ensuro that the
objectives of the Project are achieved.

SeEcTioN 10.02.  Exchange of Views.

The Fund, the BorrowsrfRecipienl and the Lead Project Agoncy shall, from ime to time al the reguast
of any one of thetn, exchange views on the Project, the Financing, or any Project Party,

SecTion 10.03. Visits, inspections and Enguiries.

The Borrower/Recipient and the Project Parties shall enable agents and representatives of the Fund
from fime to time b

{ay  vlsit andinspect the Project, including any and &l sites, works, equipment and other
goods used for Projectrelated purpnses;

(b]  examine the originals and take copies of any data, accounts, racords and daclments
relevant to the Financing, the Project, or any Project Party; and

fo)  wisit, communleate with and make engairios of all Project persnnnel and any stafi
tnember of any Project Party,

section 10.04.  Audits inltiated by the Fund.

The Borrowor/Recipient and the Project Parties shall purmit auditors designaked by the Fund to audit
tive records and accounts retating to the Project. The Borrowar/Reciplent and the Project Parties shall
coaperate fully with any such audit and accord the audilors the full rights and privilnges of agents o
representatives of the Fund under Section 10,03, With the exception ul audits carred out in
accordance with Section 0.03(¢), the Fund shall bear the cost of such audits,
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SEction 10.05.  Evaluations of the Project. :

{a)  The Borrower/Reripient and uach Project Party shall facilitate all evaluations and reviews of the
Project that the Fund may carry out during the Project Implementation Period and for ten {10} years
theraafter.

(B)  As used in this Section, the term “facilitate”, in addition ta full compliance with Articles ViII, 1%
and this Article X in respect of such evaluakions and reviews, includes providing timely logistical
support by making available Project personnel and cquipment and promgtly taking such other action
as the Fund may renuest in cohmection with such cvaluations and reviews, but does not include
ncuering ull-of-pocket expensos,

SECTION 10.06. Country Portfolio Reviews,

The Froject Member State shall permit the agonts and representatives of the Fund, in consuitation
with the Project Member Stale, to enter its territury from time to time to exchange views with such
persons, visit such sites, and examine such data, records and documents as the Fund may
reasonably request in ordor 1o carry out 2 genoral review of all projects and programmes financed, in
whole of in part, by the Fund in its tesritory and alt financing extanded by the Fund to the Frofect
Member State, The Project Mamber State shall ensure that all concermned parties cooperate fully in
such review.

ARTICLE X] - TAXATION
SecTion 11.01. Taxation.

(@) The Financing and alt Loan Service Payments shall be exempt from all Taxes, and all Loan
Service Payments shall be made free and clear of Taxes.

(b}  The Agreetrent shall be exempt from any Taxes on gighature, delivery or registration.

{¢)  Ths use of any proceeds of the Financing to pay for Taxes is subjoct 1o the Fund's palicy of
requiring economy and efficiency in the use of its Financing. Therefore, if the Fund at any time
determines thal the ameount of any such Tax is excessive, discriminatory or otherwise unreasonable,
the Fund may, by notice to the Borrower/Recipient, reduce the percentages of Hligible Expondilires
to be financod by the Financing which are specified in the Financing Agreement.

Secmion 11.02, Tax Refunds,
If the Fund determines at any time that any amount of Financing proceeds have been uscd 1o pay
Taxes that it has determined to be excessive, discriminatory or otherwise unreascnable, it may

require the Borrowen/Recipient, by written notice, o refund such amount pramptly to the Fund. Upon
receipt thereof, the Fund shall credit the Loan andior Grant Accounts in the amount of such refund.

ARTICLE X!l - REMEDIES OF THE FUND

SECTION12.01.  Suspenslon by the Fund.

(a)  Whenever any of tho following events has occlrred and is condinuing, the Fund may suspend,
in wholo or in part, the right of the Borrowar/Recipient to request withdrawals from the Loan andior
Grant Acoounts:

{il The Borrowor has failed to make any Loan Service Payment when dus, whether or not
the Guarantor or ity other third party has made such Loan Service Paymernt.
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(i}
(i)

{vi)

il

i,

{xiif)

[xiv)

The Borroweriecipient has failed to make any payment due under any other Financing
Agresment, Guarantes Agreement, or other financiat obligation of any kind of the
Barrower/Recipient to the Fund, whether or not any Lhird party has made such payment.

The Guarantor has failed to make any Loan Service Payment whan due,

The Guarantor has failed to make any payment due under any other Financing or
Guarantes Agroument between the Guarantor and the Fund, or other financtal obligation
of any kind of the Guarantor ta the Fund.

The Fund has delermined that the Projsct has failed to fulfil, or is unlikely to fulfil in =
timely mannor, iis purpeses as stated in the Agreement.

“The Fund has determined that a situation has arisen which may make it improbable that
the Project can be suceessfully carriod out or that any Prajoct Party will be able to
perform any of its obligations under any Agreement.

The Project Member State has bzen suspended from mombership n the Fund or ceased
to be a Member State: or the Project Memher State has delivered a notice of its intention
to withdraw from the Fund. :

Any representation made by the Borrowear/Recipisnt, the Guaranteor, or any Project Party
in any Agresment, or any statement furnished in conneetion therewith and relied upon by
tho Fund in making the Financing, is incorrect or misleading in any material respect.

If the Borrower/Hecipient is not 8 Member State, the Fund has determined thal any
malerial acverse change I the condition of the Burtowsr/Recipient has oceurred.

Either the Borrowet/Recipisnt or the Guarantor hag besn unable to pay its debts
generally as they comp due.

Any compatent authority has taken action for tho dissolution of the Lead Project Agency
o suspension of its operations.

Any competent authorily has taken action for the dissolution of any Project Party (othor
than the Lead Projuct Agency) or suspension of its operations, and the Fund has
determined that such dissolution or suspension is kaly to have @ material adverse effect
o1 the Project.

The Barrowar/Recipient has failed to maks any funds, facilitios, services and athar
resowces avallable Lo the Project Parties in accordance with Seclions 7.02 or 7.03.

The Eund has nof received any audit roparl or other docurment referred to in Article Vil
{implementation Reporting and Inforenalion) ar Article IX {Financial Reporting and
Information] within the time prescribod therefor in the Agreements, or the audit report (s
nat fully satisfactory to the Fund, or the BerrowerfHecipient of any other Praject Parky
has otherwise failed o perform its obligalions under Article VIl oF EX,

The Lead Projoct Agency or any other Project Party has failed to perform any of its
nbligations Gnder a Project Agreemont.

The Borrowoer/Racipient or the Lead Project Agency has faled o perform any of its
cbligations undat any Subsidiary Agreement,

Ay Project Party {other than the Lead Project Agency) has failed 10 perform any of its
obligations under any Subsidiary Agreement, and the Fund has defermined that such
faiture has had, or is likely to have, a material adverse effect on the Project.

Any Subsidiary Agreement or any provision thereof has bech assigned, waived,
suspended, terminated, amended or ulherwise modified without the prior consant of the
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{xxiiiy

Fund, and the Fund has determined that such assignment, waiver, suspansion,
termnination, amendmeant or modification has had, or is likely to have, 8 material adverse
effect on the Project.

The Fund has suspended, in whale or in parl, the right of the Borrowor/Recipiant ar the
Guarantor 10 request or make withdrawals under any other Agreamant with the Fund.

The Borrower/Recipient or any Prajeut Parly has failed to perform any other obligation
under the Financing Adgreerment or ahy olber Agreemeant.

The Fund determines that any amount of the Financing hias bean used o finance an
sxpenditure other than an Eligible Expenditure,

The Fund, after consultation with the Borrower/Recipient, has dotsrmined that the
malerial benefits of the Projoct are not aderuately reaching the Targst Popilation, or aro
henefiting parsons other than the Target Population to the detiment of the Target
Fopulation.

The Barmower/Recipient has defaulted in the performanco of any Special Covenant set
forth in the relevant Agroetnert, and such default has continued urremedied for a period of
thirty {343) days, and thc Fund has determined that such defauit has had, o is likely to
have, 4 material adverso effect an the Project.

{xxiv) The Fund has given notice to the Borrower/Recipiont thal credible allegations of

(w3

()

coercive, collusive, cortlpt or fraudulent practices in connsclion with the Project bave
qome to the attentlon of the Fund, and the BorrowerRecipient has failed to take timely
and appropriate action 1o address the matters to tho satisfaction of the Fuend.

Procurement has not been o is not being cartied oul in accordance with the IFAD
Procurement Guidelines.

Upan the oocltrencs or nan-occurrence, as the case may be, of any event spacified in

the relevant Agreement as an additional ground for suspension.

Such suspension shall become effective upon dispatch of notice by the Fund to tho
Borrower/Recipient and the Guarantor. Such suspensiun shall continue unti! the Fund has notified the
Borrower/Recipient that the Borrower/Recipient's right 10 request withdrawals has been restored in
whaote or in part.

{b)  If the audit report required by Section 8.03 has not been submitted to the Fund within six {5
months of the date on which it is dus, the right of he BorrowearfRecipient to roguest withdrawals from
the Loan andfor Grant Accounts shall be suzpanded,

SecTion 12.02. Cancellation by the Fund.

{ay  If any of the following events has oceurred, the Fund may cancel in whols or in part the
remaining amounts in the Loan and/or Grant Accounts:

Thao right of the Borrower/Recipiont to request withdrawals from the Loan andfor Grant
Accounls has been suspended under Section 12,01 with respact to any amaount of the
Financing far a continuous patlod of at least thirty (30) days,

The Fund determines after consullation with the Borrower/Rocipient that any amount of
the Financing will nat be required 1o linance the Project.

Aftor consultation with the Borrowor/Recipient, the Fund determinos thal coercive,
collusive, corrupt or fraudulent practices were engaged in by ropressntatives of the

Borrowes/Recipient or any Prujecl Party in respect of any exponditures incured during
the procurementt or the carrying oul of any contract financed by the Financing, and that
ihe: BorrowerHecipient has falled o lake timely and appropriate sclion to remedy the
situation.
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(/)  The Fund has determined that any amound of the Financing has been used to finance an
oxpenditure other than an Eligible Expenditure and the Borrower/Recipient has failed to
promptly refund such ameount ko the Fund upon the Fund's instructions.

(v}  The Fund has received any notice from the Guarantor terminating its uhligations undor
the Guarantee Agreameant. :

vy The Mid-Term Review has recommended that the Project be terminatod.
{vily  Lipon the ocolirrence o non-occurfence, as the case may be, of any event specifiod in
the relevant Finanging Agresment as an additional ground for cancellation,

Such cancellation shall be effective upan dispatch of notice to the BorrowerfRecipient.

{by  Any amounts remairsing in the Loan andior Grant Accounts shall be cancelled an the Financing
Closing Date, except for any unwithdrawn halances of applications for withdrawal received by the
Financing Closing Dale and any amounts subject to undischarged Special Commitments, which shall
ter cancelled upan the Ml discharge of such Special Commilments.

SecTion 12.03.  Cancellation by the Barrower/Recipient.

After cansultation with the Fund and with the concurrence of the Guarantur, the Borrower/Recipient
imay by notice to the Fund cancel any unwithdrawn amount of the Financing, except for amounts
subject to Special Commitment. Such cancelation shall becormne effective upen acknowledgearment
thereaf by the Fund.

SECTION 12.04, Applicability of Cancellation or Suspension.

(2]  No cancellation or suspension shall apply to amounts subject to any Special Comtnilmant
macde by the Fund, unless such Special Commitmant expressly provides otherwise,

{hi Excapt as expressly provided in this Articke, all provisions of the Financing Agracment shall
continue in full force and effect notwithstanding any cancellation of suspension.

SECTION 12.05, Acceleration of Maturity.

If at any time any of the foliowlng events has occurred, at any subsequent time during he
continuance therenf, the Fund may declare the principal amount of the Loan then oufstanding,
togethor with ali accrued interest and other charges thereon, to be immediately dus and payable:

(a)  any event specified in paragraphs (v} through {xii), inclusive, of Section 12.04f has -
coolrred;

{by  the Fund has declared the principal of any other loan to the Borrower/Recipient ar the
Guarantor then owtstanding to be immediately doe and payable;

fc}  any event speuilied in paragraphs (i} through (iv), inclusive, of Section 12.01 has
accurred and conlinues for a pariod of thirty (30} days;

(dy  any event specifisd in paragraphs {xiii) though (i), inclusive, of Sectlon 12.01 has
arrurred and continues for a poriod of sixty (80) days after notice thereof has been given
fry the Fund 1 he BrorrewsrRocipient and the Guayaniar; or

fo]  any other event specified in the Financing Agreement for the purposes of this Section
nas occorred and has continued for the period, if any, specified in the Financing
Agreement. .

Such declaration shal bo effective upon dispaich of notics to the Borrawer/Recipient and the

Guaranior, whereupon such principal, interest and other charges shall become due and payablo
imrnedialely,
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SECTION 12.06, Other Remedlas.

Tho remedies of the Fund sct forth in this Article shall not limit or otherwise prejudics any rights or
rernodias available to the Fund otherwise.

ARTICLE Xlil - ENTRY INTQ FORGE AND TERMINATICN

SecTioN 13.01. Entry Inta Force.

An Agresment or amandmsnt thereto shall onter inlo ferce on the date when hoth the Fund and the
BorrowerfRecipient have signed it, unless the Agreement states that il is subject to ratification, in
which case the Agreoment shall enter into force on the date the Fund receives an instrumont of
ralification,

SECTION 13.02. Tarmination before Withdrawat.
The Fund may terminate the Agreement and all rights and obligations of the parties thoreunder if:

ta)  beforo the date of first withdrawal from the Loan andior Grant Accounts, any event of
sUspension specified in Section 12.01 has occurrad; o

{by  hofors the date of first withdrawal from the Loan and/or Grant Accounts, the
Botrower/Renipient, the Guarankor or any other Project Party has takon any action
incotsistent with the object and purpose of any Agresment,

SEcTION 13.03,  Termination upon Full Performance.

An Agreement and all cbligations of lhe pariies thereunder shall terminate whon (he entire principal
amount of the Loan withdrawn frotm the Loan Account and all interest and other charges which shall
have accruad on the Loan havo been paid and when alt other chligations of the Parties have bean
fully performed, or when agresd by the Parties.

ARTICLE XIV - ENFORCEABILITY AND RELATED MATTERS

SecTion 14.01. Enforceakbllity.

The Agreement and the rights and cbligations of the parties thereundor shall be valid and anforceahle
it accordance with their terms, regardiess of any law to the contrary in the berritory of the Project
Mormber State.

SecTion 14.02.  Fallure to Exercise Rights.

No defay in exercising, of failure to sxercise, any right, power or remody of any party under an
Agreernant shall impair any such right, power or remedy, or be construcd as a waiver thereof. No
action of omission of any party in respect of any default under an Agrecment shall impair any right,
power or remedy of such party in respect of any subsaquent default.

SEcTioN 14.05.  Rights and Remedies Cumulative.

The rights and remedies of any party under an Agreement are cumulative and {except as otherwise
expressly provided) not oxelusive of any right or remedies that such parly would otherwiss have.,

SEcTION 14.04. Arltration.

(1)  The parties to an Agreement shall endcavour to setile through amicable means any
vonkroversy between them in respect of such Agreement.

19




{ty  Falling the sattlement of a confroversy through amicable means, the controversy ghall be
submitted to arbitration for setlemont. The parties to the arbitration shall be the partes 1o the
Agreemaont in controversy, except thal lhe Guarantor may intervene or be interpleaded in any
controversy that may affect its rights or ohligations under the Guarantee Agreoment.

fc]  The Arbitral Tribunal shall consist of a single arbitrator appeinted by agreement of the partios
or, If they do not agree within three {3} months after proceedings are instititod under paragraph (d)
below, by the President of the International Court of Justice or, failing appolntnent by him, by the
Suaretary-General of the Unlted Nations. If the arbitrator shali resign, die or become unable to act, &
suceessar arbitrator shall have all the powers and dulies of such original arbilrator.

(d}  An arbitration proveedings may be institufed under this Section upon notice by the party
instituting such proceedings to the other party or pariies. Sush notice shall contain a statement selting
forli the nature of the suntroversy or claim to bo submitted to arbitration.

{=}  The arbitration procesdings shall take place at such time and piace a3 shall be fixed by he
arbitrator.

(f) Subject to the provisions of this Section and except if the partics shall atherwise agroe, the
arbitrator shalt decide al guestions relafing to his competence and shall determine the procedure for
the arhitration procoedings. :

{g)  The arbltrator shalt afford to all parties & fair hearing and shall render his award i wiiting, Such
award may ba rendered by default. A signed countarpart of the award shall be transmifted lo sach
party. Any such award rendered in accordance with the provisions of this Section shall be final and
binding upon the parties, Each party shall abide by and comply with any such award rondered Ly tha
arbitrator in accordance with the provisions of this Sectian,

{hy  The parties shall fix the amount of the remuneration of the arbitrator and such olher persons as
shall bo reguired for the conduct of the arbitration procesdings. 1F the parties shafl nol agree an such
amount before the arhitration proceedings begin, the arbitratar shall fix such amount az shadl be
reascnabte under the circumstances. Each party shall defray ils own expenses in the arbitration
procesdings. The costs of the arbilrakor shall be divided between and borne equally By the Fund on
the one side and the other parties on the ather side. Any guestion concerning the division of the
arbitrator's costs among the parties or the procedurs for payment of such costs shall be determined
by the arbitrator,

fih The provisions for arbitration sef forth in this Soction shall be instead of any other procedure for
the settlement of controvorsias batween the partios, and any claim by either party against the other
parly arising thereunder,

i) If the award has not been complied with within thirty (303 days after the counterparts of tho
award have been deliverad to ihe parties, any party may enter judgement upon, ar institute a
proceading to enforce, the award in any court of competent jurisdiction against any other party. Such
parly may enforce such judgement by execution ur may pursue any othor appropriate remedy apainst
such other party for the crnforcement of the award,

(k3 Service of any notice or process in connaction with any proceeding under this Section or {to Lhe
adtent that such remedy shall be available) in conneotion with any procesding Lo enforce any awerd
rendered pursuant to this Section may be mado in the manner provided in Section 15.01. The parlies
may waive any and all other requirements for the service of any such nulice or process.

ARTICLE ¥V - MISCELLANEOUS PROVISIONS

SecTion 15.01.  Communications.
All notices, requests and olher communications given or made under an Agreement shall be in

writing, Except as othorwise expressly provided in the Agreement, any such notice, request or other
communication shall be deemead duly given or made when delivered by hand, mail, telegram, cable,
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facsimile or email to the party to which it is given or made at such party's addross specified in the
particllar Agreement, or at such other address as such party may designate by nolice to the other
parlics lharato.

SecTioN 15.02. Language of Reporting.

The Barrower/Recipicnt and the Project Parties shall detiver all reports and information to the Fund in
the language of the Agreement, ar in any other language agreed by the Parlies.

SECTION 15.03.  Autharity fo Take Action.

The representative of agent so designated in any Agreement, or another person didy authorized in
writing by such repressntative or agent, may take any action and sign any docuiment in connection
with such Agreement on behalf of such party.

SECTION 15.04. Evidence of Authority.

Upon requost by {he Fund, the Bormower/Recipient, the Guarantor and any Project Party shall furnish
to the Fund sufficient evidence of the autharity of the persen or persons refarred to in Scotion 15.03,
and the authenticated specimen signature of each such person.

SECTION 15.05, Modifications of the Agreement.

The partizs may agree from time to time o modify the terms and conditions of an Agreetment
(including, but nat limited to, the terms and conditions of these General Conditions as applied thereto)
of the application of the Agreement. Any amendment to an Agreement sRalt enter into force in
aocordance with the provisions of Section 12.01 hereof, unless the parties agroc otherwise,

SecTiol 15.06. Change of Entity or Representative.

If u parly wishes to appoint any successor to, reassigns the respansibilities of, or changes the
dusignation or address of any of the entities specified in an Agreement, such party shall give notica
thereof ta the other partios, Upan acceptance by tho olher parties, such now entify shall constitute the
entity fully respensible for carrying out the functions assigned 1o its predecessor under the
Agresmant.

SecTioN 15.07.  Signature of the Agreement.
" The signature of an Agresment by a party shall constitute the expresslon of such party's conscnt to

he hound thereby, subjeet anty to any ratification or atthorisation required by a rule of internal faw of
funglamental importance and disclosed to the other parfy in writing before such signature.
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